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T E G O Ż  A U T O R A  Z TEJ D Z IE D Z IN Y :

ZARYS BIBLJOGRAFJI POLSKIEJ W  BRAZYLJI. 
(Za czas od 1898 — 1926).

m
MATERJAŁY BIBLJOGRAFICZNE DO HISTORJI KO­
LONIZACJI POLSKIEJ W  POŁUDNIOWEJ AMERYCE 

(Z HISTORJĄ PRASY POLSKIEJ).

©
PROPAGANDA KULTURY POLSKIEJ W  BRAZYLJI.

O
POLSKA I POLACY W  LITERATURZE 

BRAZYLIJSKIEJ.

„Świat Parański“ Nr. 1 —6. 1923 — 26. Kurytyba- 
Parana-Brasil.

Z DRUKARNI ZAKŁADU NAR. IM. OSSOLIŃSKICH 
pod zarządem Józefa Ziembińskiego.



W Y D A W N IC T W A  P O L S K IE  W  BRAZYLJI.

P ierw szą polską książką w Brazylji była 
p raw dopodobnie  b roszura  p. t. : „C o  W o j ­
t e k  z e  d w o r u  p r a w i ł  p r z y  k o m i n i e
0 c h o r o b a c h  i i c h  l e k o w a n i u “, wy­
dan a  przez F. B. Zdanow skiego w P orto  
A legre, w stan ie  Rio G rande do Sul. Je s t  
to  odbitka, licząca 32 str . 8° m. z „K alen­
d arza  Polskiego" na rok 1898.

N astępnie coraz częściej zaczęły się uka­
zywać wydaw nictw a polskie, przeważnie pod­
ręczniki szkolne, k tó rych  b rak  dawał się od­
czuwać wobec nowo pow stających szkółek 
n a  św ieżych kolonjach polskich w Południo­
wej Brazylji. A by tem u  zaradzić w ydał d ru ­
karz kurytybski C ezar Schulz m ały „ E l e ­
m e n t a r z  p o l s k i  i p o l s k o - b r a z y l i j s k i  
d o  u ż y t k u  s z k o l n e g o  i d o m o w e g o “.

„K sięgarnia Polska" w K urytybie (dzi­
siaj już nie istniejąca) w ydała cały sze­
re g  podręczników  pod w spólnym  ty tu łe m : 
„W ydaw nictw o K siążek Polskich dla B ra­
zylji“ w tern 1) E lem entarz, 2) D ru g ą  książkę 
do czytania i 3) T rzecią  książkę do czytania 
d la szkół polskich w Brazylji. E lem entarz
1 D ruga książka do czytania doczekały się 
drug iego  jeszcze nakładu.

Podobną  serję  podręczników  wydała 
własnym  nakładem  redakcja  „G azety  Pol-
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sk ie j“ w Brazylji. U kazały się m ianow icie: 
E lem entarz (dw a nak łady  1915 i 1924), 
D ruga, T rzecia i C zw arta  K siążka dla Mło­
dzieży Polskiej w Brazylji, z k tó rych  d ru g a  
i trzecia  książka (czytania) wyszły dw ukrotnie.

Poniew aż czytanki te  nie odpow iadały 
wym aganiom  staw ianym  przez socjalistyczny 
Związek „K u ltu ra“, w ydał tenże własnym 
kosztem  następu jące  podręczniki: „Pierw sza 
po elem entarzu książka do czytania dla 
dzieci polskich w Brazylji“ i „Rachunki dla 
szkół początkow ych" część I, II i I I I , w spól­
nie zaś z Związkiem  Zawodowym N auczy­
cieli Polskich Szkół P ryw atnych w Brazylji 
w ydała „K ultu ra“ drugi nakład  „Pierw szej 
po e lem entarzu  książki“ p. t. „K siążka do 
czytania dla klasy drugiej polskich szkół 
w Brazylji“, a  następnie „K siążkę do czy­
tan ia  dla klasy trzeciej polskich szkół w B ra- 
zylji“ .

Przez kilka la t „K ultu ra“ dzięki obfitym  
subw encjom  b. konsula K. G łuchowskiego 
okazyw ała wielką ruchliwość na, polu wydawni- 
czem. O prócz czasopism  „Ś w it“, „N asze 
Życie“ (2 zeszyty) i „Sportow iec Polski 
w Brazylji“ (S zeszytów ) i wyżej wymienio­
nych podręczników  w ydała jeszcze : P ro jek t 
własnych sta tu tó w , T reść  konstytucji z 1921 r., 
b roszurkę o immunizowaniu zboża, dziełko 
pośw ięcone pamięci zm arłego w Paranie na- 
turalisty  polskiego T. C hrostow skiego  i pa­
m iętnik z podróży na żaglowcu przez A tlan ­
tyk  B. Pawłowicza.

D o ruchliwszych księgarń  wydawniczych 
należała dawniej jeszcze „ K s i ę g a r n i a  P o l ­
s k a “, k tó ra  prócz osławionego „Polaka w B ra­
zylji“ i przytoczonych powyżej podręczników  
szkolnych ogłosiła  drukiem  sporo  b roszur, 
jak : Spiewniczek polski, „Spraw iedliw ość“ 
R eym onta , dziełko o tępieniu szarańczy 
i inne, przeważnie dodatk i dla p renum era­
torów  „Polaka w Brazylji“ , — dalej d rukarnia
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C ezara  Schulca, k tó ra  po dziś dzień jeszcze 
drukuje broszury polskie, zwłaszcza ustaw y 
i regulam iny różnych tow arzystw . Po za tern 
wydała ona liczne broszury treści religijnej 
jak : katechizm y,m odlitw y od p u sto w e ,p o g rze ­
bowe i t. p.

Podobne dziełka treśc i religijnej ogłosiła 
drukiem  tak że  red ak c ja  „G azety  Polskiej 
W Brazylji“ .

W  osta tn ich  latach  wybiła się na  pierw sze 
m iejsce „O św ia ta“, k tó ra  częściowo nak ła­
dem  własnym , częściowo zaś osób p ryw at­
nych, w ydała już cały szereg  p ierw szorzęd­
nych dzieł pod zbiorowym ty tu łem : „W y­
daw nictw a O św iaty". Ukazało się już 15 nu­
merów, a dalsze są  w przygotow aniu, albo 
już w druku. O prócz tych  w ydawnictw  og ło­
siła ona jeszcze drukiem  sze reg  broszur jak : 
„U staw y Związku „O św ia ta“ , „M odlitwy naj­
po trzebniejsze“ i t. d.

W ogóle X. X. M isjonarze, k tórzy  kierują 
związkiem „O św iata“ , ogrom nie się już za­
służyli koło spraw y wydawnictw  polskich 
w  Brazylji. W  ich d rukarn i nakładow ej d ru ­
kuje się i wychodzi „L ud“ , „Przyjaciel Ro­
dziny“, „K alendarz Przyjaciela R odziny“, 
„Św iat P a rań sk i“ i liczne broszury  religijne 
i beletrystyczne. Jako  dodatki do „Ludu“ 
ukazały się w osta tn im  czasie przedruki 
książek popularnych ja k : Pan Twardow ski, 
K asper P okraka i inne.

Liczny jest także szereg  pryw atnych na­
kładców, przeważnie autorów  dzieł be le try ­
stycznych, poezyj, pow iastek  i teatrzyków . 
W yróżniają się zw łaszcza: Ks. Józef G óral 
z „Pisow nią po lską“, Pr. D erg in t z „Ligą 
N arodów “, T adeusz Milan z „W iankam i Pa- 
rańskiem i“ , Józef Stańczew ski z „Pieśniam i 
z Pom orza", „Szymkiem  K osynierem “ , „Ja ­
sełkam i Parańsk iem i“, poezjam i „Pod  K rzy­
żem Południa" i t. p., B. Lepecki z „Przy­
godam i w P a ran ie“ i „Zaklętym  K am pem “,
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S tefan  B arański z nowelkam i „Z naszego  
życia w P aran ie“ i wielu innych.

C entrum  polskiego ruchu w ydawniczego 
je s t K ury tyba; jednakow oż i na prowincji 
istniały przejściowo d rukarenki polskie, k tó rę  
oprócz czasopism  m injaturowych wydały kilka 
b roszu r polskich. I tak  d rukarn ia  „Polonia" 
w  P o n ta  G rossa  (P arana) w ydała „Zbiorek 
pieśni legjonow ych", zaś d rukarnia  „Kolo­
n isty“ w Ijuhy (Rio G rande  do Sul) „K a­
lendarz na r. 1910“ i „M ałą h istorję  Bra- 
zylji“ A dam a Zgraji.

W Rio de Janeiro  wychodziły przez czas 
jakiś pism a w portugalskim  języ k u : „Polo­
n ia“ , a następn ie  „Brasil-Polonia“ . O becnie  
zaczęło wychodzić w K urutybie podobne cza­
sopism o: „Echo da Polonia“ .

W ogóle trzeb a  przyznać, że ruch w yda­
wniczy z pow staniem  państw a polskiego, 
a zwłaszcza po otwarciu jego przedstaw i­
cielstw w Brazylji w zrósł ogrom nie. O d  roku  
1914 do 1924 ukazało się przeszło 70 dzieł 
czyli 70°/0 na  ogólną liczbę stu  wydawnictw 
polskich. W  roku bieżącym naliczono już 
około 15 dzieł. C zytelnictw o więc w zrosło.

Znikom a jednakże jes t liczba wydawnictw 
wojennych. Kilka zaledw ie ulotnych odezw, 
tom ik pow iastek  z pola walk, wydanych przez 
„G azetę  Polską w Brazylji“ , śpiewniczek 
Iegjonistów  polskich i oprócz kalendarzy 
z tych lat, więcej nic. Dopiero przyjazd posła 
i konsula polskiego do Brazylji w zbudził 
większy ruch wydawniczy.

Co roku ukazuje się teraz  w iększa liczba 
broszur, zwłaszcza podręczników  szkolnych, 
bo cenniki księgarzy  europejskich  są  za w ygó­
row ane i obliczone w dolarach, tak , iż po­
siadacze mniej wartościowych m ilreisów b ra ­
zylijskich nie m ogą m arzyć o książce z Pol­
ski. Mimo to nak łady  dzieł polskich w Bra­
zylji są  i pozostaną zawsze ogrom nem  ry­
zykiem, bo pokup, wobec m ało rozw iniętego
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czytelnictw a i znikom ej liczby am atorów  je s t 
tak  powolny, że n iek tó re  w ydaw nictw a la­
tam i całemi spoczywają na  stosach, zanim 
wyjdą w św iat oświecić chaty kolonistów  pol­
skich w borach brazylijskich.

Szczegółow y spis bibliograficzny w yda­
wnictw polskich w Brazylji m ożna znaleźć 
w nr. 5 i 6 „Św iata B arańskiego".

N O W S Z E  P O L O N IC A  W  BRAZYLJI.

— D e r g i n t  Fr. L iga czyli Pow szechny 
Związek N arodów  i jej zadania względem  
Ludzkości. Kwiecień. 1921. Czcionkam i K się­
garn i Polskiej B. D erg in t i S-ka. K u ry ty b a— 
P aran a . Brazylja. 8°. str . 4 +  184 -j- II.

— M i l a n  T adeusz (G rzybczyk). W ianki 
B arańskie. U tw ór sceniczny. Poezje B arań­
skie. W iersze ulo tne. Z Puszczy. Różne. 
Tobie Brazyljo. O bjaśnienia. C urityba. 1921. 
8°. str . 104 - j -  2. N akł. au tora .

— Związek T ow arzystw  „K ultu ra". Foljo. 
str . 8. 1921. K urytyba.

— S t a ń c z e w s k i  Józef. Pieśni z P o ­
m orza. K sięgarnia  Polska B. M ikoszewski 
i S-ka. C u rity b a—P arana  Brasil. 1922. 8°. 
str . 2 4 -  82. N akładem  au tora .

— Nowe S ta tu ty  Polskiego Tow arzy­
stw a D obroczynnego T adeusz K ościuszko 
z siedzibą w Porto  A legre  S tan  Rio G ran d e  
do Sul. Brazylja. 1922. str . 8. 16°. (Na str. 
8-ej legalizacja brazylijska).

— T e m p s k i  Stanisław  D r. C zystość 
jako główny „czynnik zdrowia. K urytyba. 
O d b itk a  ze „Św itu“ . 1922. 8°. s tr . 18.

— T eatrzyk  dla dzieci. S z u m o w s k i  
S tefan . S traż  n ad  W isłą. O b razek  patrjo - 
tyczny w jednej odsłonie ze śpiewami i ta ń ­
cami. O degrany  poraź pierw szy przez m ło­
dzież szkoły męskiej w S tarym  Sączu z okazji
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obchodu listopadow ego w r. 1912. Kury- 
tyba. O dbito  w tłoczni „Ś w itu“ . 1923. m. 8°. 
str . 36.

— B a r a ń s k i  S tefan . Z N aszego Życia 
w Paranie . Polska. Barwy Sztandarów . M or­
ski P ta k  „Lw ów“ . Siewca. K urytyba. N akła­
dem  au tora . 1923. 8°. str . 24.

— J a c z e w s k i  T. Pam ięci T adeusza 
C hrostow skiego. K ury tyba. Nakł. Związku 
Tow arzystw  Polskich  „K ultu ra“. 1923. 8°. 
str . 24.

— Związek T ow arzystw  Polskich „Kul­
tu ra “ . W ydział Rolniczy. O  Im munizowaniu 
zboża — zebra ł i ułożył F ranciszek Ł y p .  
K urytyba. O d b ito  w tłoczni „Św itu". 1923. 
16°. s tr . 2 +  22.

— L e p e c k i M .  B. Zaklęty K am p. O p o ­
w iadanie osnu te  na tle  legendy brazylijskiej 
z ,5 ilustracjam i. K urytyba. O dbito  w tłoczni 
„Ś w itu“ . 1923. 8°. str. 40 +  4.

— L e p e c k i  M. B. Przygody w P a ra ­
nie — z ilustracjam i. K urytyba. O d b ito  
w tłoczni „Św itu“ . 1923. 8°. str . 30.

— W ydaw nictw a „O św ia ty“ N r. 1. S t a ń -  
c z e w s k i  Józef. Jase łka  P arańskie. M isterjum  
Bożego N arodzenia na  tle  Życia Kolonistów  
Polskich w Paran ie  i Zm artw ychw stania Po l­
ski, w 3 ak tach  i 2 żywych obrazach. K u­
rytyba. N akładem  Związku „O św ia ta“ . 
Czcionkam i K sięgarni Polskiej G ustavo 
& B enrad t. K urytyba. Parana. 1923. 8°. 
str . 48 Ilustrowane.

— F r e d e c e n s i s  [Staóczew ski Józef]. 
Szym on Kosynier. W ielki B ohater Parański. 
C urityba. Parana. Brasil. 1923. 8°. str . 8. 
G ustavo, F ra ttin i & Co. C urityba. P arana.

—  G ó r n i a k  S tanisław  D r. Racjonalna 
g ospodarka  hodow lana w Paranie. O p raco ­
w ane specjalnie d la kolonistów . K urytyba. 
O db ito  w tłoczni „Św itu“. 1924. 16°. str . 33.

— W ydaw nictw a „O św ia ty“ Nr. 2. M a ł a  
G r a m a t y k a  j ę z y k a  p o r t u g a l s k i e g o
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w raz z Rozmówkam i d la Szkół i Sam ouków. 
N akładem  Związku „O św ia ta“ . Czcionkam i 
drukarn i „Ludu“. A venida D r. Jaym e Reis, 
115. K urytyba. 1924. Parana. 8°. str. 8  - |-  108.

— W ydaw nictw a „ O św ia ty 1* Nr. 4. P o l ­
s k i e  H y m n y  N a r o d o w e .  H y m n o s - P a -  
t r i o t i c o s .  N akładem  Związku „O św ia ta“. 
Czcionkami d ru k arn i „L udu“ . K urytyba. 1924. 
8°. str . 8.

— P a w ł o w i c z  B ohdan. Pod  Polską 
B anderą. W rażenia z podróży na żaglowcu 
przez A tlantyk. K urytyba. N akładem  Związku 
Tow arzystw  Polskich „K u ltu ra“ . 1924. 8°. 
str . 88 -j- 8.

— Związek Zaw odowy N auczycieli Po l­
skich Szkół P ryw atnych w Brazylji. T y m ­
c z a s o w e  P r o g r a m y  N a u c z a n i a  d l a  
S z k ó ł  P o l s k i c h  w B r a z y l j i .  W raz 
z U w agam i dla nauczycieli. Ułożyli: S te fan  
Szum owski (w stęp  i przedm ioty  polskie), 
Jan  R odacki (przedm ioty brazylijskie), A po- 
lonjusz Zarychta (wychowanie fizyczne). 
K urytyba. N akładem  Zw. Zaw ód. Naucz. 
Polsk. Szkół Pryw . w Brazylji. 1924. 8°. 
str. 42 - |-  II.

— W ydaw nictw a „O św iaty“ Nr. 6. Józef 
S t a ó c z e w s k i  (F redecensis). Pod K rzy­
żem Południa. Tom ik I. Poezje. K urytyba. 
1925. 8°. str . 32.

— W ydaw nictw a „O św ia ty“ N r. 8. 
S  o w iz  d r ż a ł  P o l s  ki,  K a s p e r  P o k r a k a .  
Żywot najw iększego figlarza, jaki żył na 
bożym świecie. K urytyba. Parana. Brazylja.
1925. N akładem  „O św ia ty“. Czcionkam i d ru ­
karni „Ludu“. A venida Dr. Jaym e Reis, 115. 
m. 8°. str. 4 nlb. ~j~ 172.

— W ydaw nictw a „O św iaty“ Nr. 10. 
S ł o w n i k  P o r t u g  a l s k o - P o l s k i  K o l o ­
n i s t y  P o l s k i e g o  w B r a z y l j i .  W p ł y w  
j ę z y k a  p o r t u g a l s k i e g o  n a  j ę z y k  k o ­
l o n i s t ó w  p o l s k i c h  w B r a z y l j i .  P o ­
r ó w n a w c z e  s t u d j u m  j ę z y k o w e  n a ­
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p i s a ł  J ó z e f  S t a ń c z e w s k i ,  n a u c z y ­
c i e l  w ę d r o w n y  „ O ś w i a t y "  a  p r z e d ­
m o w ą  z a o p a t r z y ł  Ks .  J a n  R z y m e t k a .  
Czcionkam i d rukarn i „L udu“. A venida Dr. 
Jaym e Reis, 115. K urytyba. 1925. Paranä. 
m. 8°. str. 2 -f- 58.

— G łów na S tac ja  D ośw iadczeń Rolni­
czych K alisyndykatu w Rio de  Janeiro , 
P r a k t y c z n e  w s k a z ó w k i  p r z y  n a w o ­
ż e n i u  z i e m i  w B r a z y l j i .  „Rola będzie 
rodzić, Tylko za nią trzeba  z głow ą cho­
dzić“. N apisał Z d e n k o  G a y e r .  A raucaria.
1925. Parana. 8°. str . 18.

— W ydaw nictw a „O św ia ty“ N r. 11. 
L atarn ia  C zarnoksięska. Pow ieść A rabska. 
C zcionkam i d rukarn i „Ludu". A venida D r. 
Jaym e Reis, 115. K urytyba. 1926. Parana, 
m. 8°. str . 2 nlb. +  44 +  II.

— W ydaw nictw a „O św ia ty“ N r. 13. 
S t a ń c z e w s k i  Józef. P r z y s z ł o ś ć  P o l ­
s k i  w p r z e p o w i e d n i a c h .  N akładem  
„O św iaty“ . C zcionkam i d rukarn i „Ludu“. 
A venida D r. Jaym e Reis, 115. K urytyba.
1926. Parana, m. 8°. str . 12.

D ZIEŁA PO R TU G A L SK O -B R A Z Y L IJSK IE  
O  SPR A W A C H  PO LSK IC H .

C o n s i d e r a ę o e s  s o b r e  a  P o l o n i a  
p e l o  M a r q u e z  d e  L a v r a d i o .  — Lis­
b o a  — N a Typ. de  M athias Joze M arques 
da  Silva — Rua douro. N r. 11. 1863. 8°. 
str . 54. T reść : In tro d u cęao ; C onsideraęoes 
sob re  a  P o lo n ia ; S s Basilianas de M insk e  d e  
Połocko; O  canibalism o russo  na  P o lo n ia ; 
H um  trecho  d a  allocuęao de Pio IX, No con- 
sistorio  de  16 de  M aręo de 1863; Profecia 
d e  B. A ndre  Bobola, an tes da  sua beatifi- 
caęao revelada depois d a  sua m orte ao P. K. 
Dziełko b. rzadkie.
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E d u a r d o  d e  N o r o n h a ,  H i s t o r i a  d a  
P o l o n i a  — Fastig io  e decadencia d e  um 
povo — 1915 — E m presa  L usitana E dito- 
ra  - C alęada do Ferreg ia l, 23 — Lisboa —
8». str . 191.

H i s t o r i a  d a s N a ę o e s  — E m preza de  
Publicaęoes M odernas — A venida H ennique 
V alladares, 145 — Rio de  Janeiro  — Nr.
94 i 95 — 4» -  C apitulo XXXVIII -  P o ­
lonia — Por. A. Bruce - Boswell — str. 159—
174. Je s t  to  wydanie zeszytow e historji po­
wszechnej. Zeszyty nr. 94 i 95, przynoszące 
h isto rją  Polski, ukazały się w kw ietniu 1925 r. 
B ogato  ilustrow ane. 15 ilustracyj (czar­
nych), 1 trichrom ja i 1 m apa kolorow a 
(w nr. 92).

U b a l d o  S o a r e s  — A . Q u estao  da  
A lta  Silesia — Rio d e  Jane iro  — 1921. 8°. ,
str . 65.

A  G a l i c i a  O r i e n t a l  em cif ra s  e gra- 
phicos — D ados recolhidos a pedido de 
Com ite d a  D efesa Ń acional em Lwów pelos 
D o c to res A ntoni C ieszyński e W ilhelm P o ­
korny P ro fesso res na  U niversidade de Lwów, 
1922 — E st. G raphico  -T rav essa  d e  Paęo,
12 Rio — 8°. str . 35 +  1 (tablica kolorow a).

C o n t r i b u i ę a o  p a r a  o e s t u d o  p h y -  
s i o p a t o l o  g i c o  do Ganglio E strellado  pelo 
Prof. Dr. A n t o n i o  R u e d i g e r  d e  R y d y ­
g i e r  1° A ssisten te  da  Clinica chirurgica T ra- 
balho  feito  em In stitu te  de  Pharm acologia 
Experim ental am Leopol (Lem berg) D irecto r 
Prof. Popielski — (1925). 8°. str . 14 — 
(K urytyba- Parana).

O becnie drukuje się w K urytybie s ta ra ­
niem Ks. Jana  Rzymełki dzieło o wielkiej 
dla Polski w artości propagandystycznej. Je s t  
to  antologja poezyj, nowelek, k ry tyk  i a r ty ­
kułów polityczno-historycznych, pośw ięconych 
Polsce i Polakom  przez sym patyzujących 
zawsze z spraw ą polską pisarzy brazylijskich. 
A ntologja ta  nosi więc ty tu ł : „A  Polonia
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e os Polonezes na  L ite ra tu ra  Brasileira“ — 
Urna A nthologia, — a opracow ał ją au ­
to r  niniejszego, pod pseudonim em : F rede- 
censis.

A  Missao Polaca on O  T en en te  H en- 
rique Abczyński e  o Fornalista  Casimiro 
W archałow ski no Rio G rande  do Sue — Re- 
latorio  ap resen tad o  ao Exmo Sr. D r. A. A. 
B orges de M edeiros pelo Dr. Miguel Chm ie­
lewski Fniz D istrictae  D a Sede  Do Municipio 
D e S. L eopoldo em 30 de M aręo de 1918 
(godło stanu  Rio G rande  do Sul). Porto  
A legre  O fficinas G raphicas d ’„ A F e d e ra ę ao “ . 
1918. 8». str . 36.

K om ite t O byw atelski — M arechal M ai­
le t — P ro te s te  e Apello na  Q u estao  de  
socorro  A m ericano para  Polonia Diri- 
gido A o D epartam ento  do M inisterin das 
Relaęoes E xterio res da  A m erica do N o rte  
P o r Dr. Feliks I. M łynarski D elegado do 
Inprem o C om ite Nacional di Polonia na 
A m erica — O fficinas de  a rte s  graphicas — 
C o ritib a — P a ra n a  — Brazil. w. 8°. str . 16. 
1916.

O b i e  b r o s z u r y  s ą  w y d a w n i c t w a ­
m i  w o j e n  n e m i !

D erg in t F r. A  V isao V erm elha. C ritica 
do Com m unism o e Bolchevismo. 1922. Li- 
vraria  Polaca. C urityba—P aran a—Brazil. 8°. 
str . 2 nlb. +  28 +  2 nlb.

„Echo da Polonia“  — A nno 1 — P a ­
ran a  — C urityba, A go sto  de 1925 — B ra­
sil — Nr. 1 — Publicaęao Mensa] — A dm i- 
n is traę ao : R ed acto r-C hefe : P rof. D r. Sim ao 
K ossobudzki — R e d ac to r-S ec re ta io : H  E. 
H um phreys — Redacęao e O ffic inas: Rua Sal- 
danha Marinho, 125, Caixa postał, 313. (For­
m at: 3 0 y 2 cm. X  23 cm., str . 8).

Pism o to, zapoczątkow ane przez Prof. D r. 
K ossóbudzkiego w K urytybie, na  w zór po­
dobnych wydawnictw  we Francji i Półn. A m e­
ryce, ma na celu poinform ow anie inteligencji
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brazylijskiej o spraw ach polskich z bieżącej 
polityki, oraz zapoznanie ją z Polską, jej 
dziejam i i lite ra tu rą . „Echo da Polonia" m a 
wychodzić m iesięcznie jako  ilustrow ane cza­
sopism o polskie w języku portugalskim . Nu­
m er pierw szy przynosi na  pierwszej stron ie  
podobiznę p rezyden ta  Polski S tanisław a W oj­
ciechow skiego.

Z t r e ś c i :  Ao publico ; A  Polonia e o pro- 
blem a d a  p az ; A  chave do firm am ento da 
E u ro p a; D ialectos Polacos; P roblem as eco- 
nom icos da  P o lo n ia ; O  prof. A ulard  em 
V arsov ia; N oticiario  e tc .

— A nno I — Setem bro  e O u tu b ro  d e l9 2 5 . 
Brasil. T reść : O  m inistro A lexandre Skrzyń­
sk i; D a constituięao da  Republica Po loneza; 
H enryk  Sienkiewicz, Sejas abenęoada (Lenda 
indiana de  H enrique Sienkiewicz, traduzida 
do Polaco por H . E. H um phreys); O  p orte  
de  G dańsk  depois da  g u e rra ; A s negociaęóes 
econom icas polono a  lem aes e  a  questao  dos 
o p ta n te s ; Lwów e a Feira O r ie n ta l; A uto- 
cephalia da  E g reja  O rthodoxa  da Po lonia; 
M aria K onopnicka; N oticiario.

N um er zdobią podobizny m inistra  Skrzyń­
skiego, posła polskiego w Rio de  Jan e iro  
p. M. Jurystow skiego i p o rtre t H . S ienkie­
wicza, tudzież reprodukcja  U niw ersy tetu  we 
Lwowie i m apa Polski.

— A nno I — N ovem bro e D ezem bro de 
1925. T reść: Jose  P iłsudsk i, A  Polonia, 
a  A llem anha e o m a r ; Im ponente _ voo do 
coronel Ludom ir R ay sk i; S tefan  Żerom ski 
(Jerom ski) e W ładysław  R ey m o n t; P rzed ­
wiośnie (Pjedviosm e) — an tep rim avera ; N o­
ticiario ; Różycki (R ugytski) — g ran d ę  com- 
posito r p o laco ; A ncienidade d a  lingua polaca 
em G d ań sk ; etc.

N um er ozdobiony podobiznam i: M arszałka 
P iłsudskiego i K onsula Polskiego w Kury- 
tybie P. Z. M iszkiego, oraz m apą Rzplitej 
Polskiej.
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SP IS  PR A SY  PO L S K IE J W  P O Ł U D N IO ­
W E J AM ERY CE.

I. B ra zy lja ;  a) g a z e t y .  „ L u d “. O r­
gan  Spółki W ydawniczej, wychodzi dwa 
razy  na ty d z ień , k ierunek religijno - n a ro ­
dowy, rocznie 12 milrejsów zagranicą. 
A d re s : Caixa posta ł 155 — A venida. D r. 
Jaym e Reis 115 — C urityba - P a ran a  - Brasil. 
» G a z e t a  P o l s k a  w B r a z y l j i “ . W ydawca 
F r. W ochnik, wychodzi raz  na  tydzień, kie­
ru n ek  ludowy (popularny), rocznie 14 mil­
rejsów  zagranicą. A d res . Caixa posta ł B. — 
C urityba-Paranä-B rasil. — „S  w i t “ . W ydaw ca 
D r. Szym on K ossobudzki, wychodzi raz  na 
tydzień, k ierunek ateistyczno-socjalistyczny, 
rocznie 14 m ilrejsów zagranicą. A d res  : 
C aixa posta ł 313. — C urityba-P aranä-B ra­
sil. — b) c z a s o p i s m a :  „ P r z y j a c i e l  R o ­
d z i n y “. W ydaw cy X X. M isjonarze, m ie­
sięcznik, k ierunek  religijny (katolicki), rocznie 
4 milrejsy w Brazylji. A d re s : Caixa, posta ł 
155. — C u rity b a -P a ra n ä -B ra s il.  „ Ś w i a t  
B a r a ń s k i " .  W ydaw cy: J. de  Papugnee 
i J. S tańczew ski, kw artalnik, pism o be le ­
trystyczne, num er pojedynczy 3 zł. p. z prze­
syłką zagranicę. A d res: A venida Dr. Jaym e 
Reis 115 — C u rity b a -P a ra n ä -B ra s il  (uka­
zało się dotychczas 6 num erów ). „ N a s z a  
S z k o ł a " .  W ydaw ca: K. Lech, m iesięcznik 
(od  nr. 4-go), k ierunek bezpartyjny, fachowo- 
szkolny, num er pojedynczy 1 m ilrejsa w Bra­
zylji. A d re s : Caixa postał 33. C u rityba-P a­
ranä-B rasil. c) k a l e n d a r z e :  K a l e n d a r z  
„ P r z y j a c i e l a  R o d z i n y " ,  rocznie, egzem ­
plarz 2 milrejsy w Brazylji. A d res ten  sam  
co i „Przyjaciela R odziny“. K a l e n d a r z  
P o l s k i  „ G a z e t y  P o l s k i e j “ w B r a ­
z y l j i ,  rocznie, egzem plarz 2 m ilrejsy. A d res 
ten  sam  co i „G azety  Polskiej w Brazylji". 
d) p i s m a  p r o p a g a n d y s t y c z n e  w j ę ­
z y k u  p o r t u g a l s k i m :  „ E c h o  d a  P o l o -
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n i a “, w y d aw ca: D r. Szym on Kossobudzki, 
m iesięcznik (ukazało się  5 num erów ), k ie­
runek  inform atorski d la Brazyljan, rocznie  
16 milrejsów zagranicą. A d re s : C aixa postał 
313 — C urityba-Paranä-B rasil.

II. A rg en tyn a :  „ G ł o s  P o l s k i “ , czaso­
pismo bezparty jne  i niezależne (judeofilskie), 
wychodzi dw a razy na  m iesiąc, kw artaln ie 
1 pezo 20 cent. w A rgen tyn ie . A d res: Ca- 
silla de  correo  1038, Buenos A yres-A rgen- 
tina . „ O r ę d o w n i k “, czasopism o ludowo- 
katolickie, wychodzi raz  lub dw a razy na 
miesiąc. A d res : Pa. J . B. M arjański — A zara- 
M isiones-A rgentina.
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